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في هذا الملف سأعرض محتوى شبهة يدعيها أحد المشككين الغير أمناء من المسلمين ويدعي 

ثاا  نبوة ل  تحريف العدد الذي يتمنى المسلمين اللاهثين انه نبوة عن رسولهم في الكتاب المقدس

اعض الأشياء الأخرى ال  حاول مشكك اخر  سأضيفرسولهم مدعى النبوة. واعد الانتهاء 

 ادعاءها 

 وفي البداية اريد ان القارئ يتذكر اعض النقاط وهي 

 كيف يستشهد المسلمين اعدد ويدعوا انه نبوة عن رسولهم وهو محرف 



 العدد العبري متى حرف ولماذا حرف؟ 

 ان يجيب عليهم فهو يألف شبها  ويلقيها بدون تدليل  ومن لا يستطيع

 ورد ضعفي سيكون االلون الأحمر القاني  االأخضرنص كلام المشكك 

  15: 18قراءة جديدة لتثنية 

  من وسطك من إخوتك؟!

هذا النص من النصوص المشهورة التي يتداولها النصارى لدفع ورد كلام المسلمين فيما يخص النص 

الذي يعتقد كثير من الباحثين المسلمين أنه نبوءة عن النبي محمد باقية في  18: 18الأشهر تثنية 

 كتب اليهود إلى اليوم. 

 التي تؤكد صحتهما واصالتهما لان الاثنين متساويين في الأدلة  18وعدد  15ردي سيشمل عدد 

 لكن هذا النص حينما نعرضه على علم النقد النصي فلن يكشف سوى التحريف كالمعتاد!! 

تذكروا هذه الجملة جديا لان المشكك لن يقدم لا دليل على التحريف عند اليهود والمسيحيين ولن 

 يقدم متى حرف ولماذا حرف عند اليهود والمسيحيين 

  لفاندايك:النص في ترجمة ا

 يُقِيمُ لَكَ الرَّبُّ إِلهُكَ نَبِيًّا مِنْ وَسَطِكَ مِنْ إِخْوَتِكَ مِثْلِي. لَهُ تَسْمَعُونَ. 

دعني اعرض العددين وتأكيد ان سياقهما واحد وحتى مجرد القراءة الاسيطة توضح انهما نفس 

 الفكر 

 18سفر التثنية 

 يقيم لك الرب الهك نبيا من وسطك من اخوتك مثلي له تسمعون  15: 18
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حسب كل ما طلب  من الرب الهك في حوريب يوم الاجتماع قائلا لا اعود اسمع صو   16: 18

 الرب الهي و لا ارى هذه النار العظيمة ايضا لئلا امو  

 قال لي الرب قد احسنوا فيما تكلموا  17: 18

 اخوتهم مثلك و اجعل كلامي في فمه فيكلمهم اكل ما اوصيه اه  اقيم لهم نبيا من وسط 18: 18

 من يكلم الرب في سفر التثنية ؟ 

 االطاع الاجااه الرب يهوه يكلم شعب اسرائيل 

 فهل يوعد الرب شعاه الخاص المميز عن اقية الشعوب عن نبي من شعب هو عدو لاسرائيل ؟ 

 االطاع لا فلا يقبل ذلك الا انسان غير عاقل

الرب يوعد شعاه اان يقيم لهم نبي يقودهم لما هو افضل مما فعله موسي واالطاع موسي قاد 

شعب اسرائيل الي ارض الموعد كنعان اما الرب يسوع المسيح يقودهم الي ما هو افضل كنعان 

 السمائيه 

 الرب يوعد شعاه اان يقيم لهم نبي منهم مثل الله مثل موسي فهو له طبيعه واحده مكونه من

طبيعه الهية وطبيعه اشريه مثل موسي فهل من يلقب برسول الاسلام كان له طبيعه لاهوتيه 

 وطبيعه ناسوتيه 

وهل الرب يضل شعاه لدرجة ان يوعدهم بنبوه المفروض تفرحهم جدا ويكون مضمون هذه النبوه 

قريظه ان يخرج لهم رسول اممي امي يتقل اليهود ويذاحهم مثلما فعل رسول الاسلام في بني 

 وغيرهم عندما كان يذاحهم بيده في الخندق ؟ 
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 االطاع لن يقول الرب لشعاه نبوه تفرحهم وياتي هذا النبي يذاحهم بيده  

 

 ايضا ما المناساه التي قال الرب هذه النبوه لشعاه اسرائيل ؟  

الرب اخبر شعاه علي لسان موسي هذه النبوه في موقف خاص جدا ومهيب وهو ظهور الرب 

ا المنظر العظيم المهيب لاول مره لشعاه علي جبل سيناء وصاحب الظهور زلزله عظيمه ونار بهذ

 قويه .

  19سفر الخروج 

بُّ لِمُوسَى:  10 سْهُمُ الْيَوْمَ وَغَدًا، وَلْيَغْسِلُوا ثِيَابَهُمْ،»فَقَالَ الرَّ عْبِ وَقَدِ  اذْهَبْ إِلَى الشَّ  

ينَ لِلْيَ  11 عْبِ وَيَكُونُوا مُسْتَعِدِ  بُّ أَمَامَ عِيُونِ جَمِيعِ الشَّ وْمِ الثَّالِثِ. لَأنَّهُ فِي الْيَوْمِ الثَّالِثِ يَنْزِلُ الرَّ

 عَلَى جَبَلِ سِينَاءَ.

وا 12 عْبِ حُدُودًا مِنْ كُلِ  نَاحِيَةٍ، قَائِلًا: احْتَرِزُوا مِنْ أَنْ تَصْعَدُوا إِلَى الْجَبَلِ أَوْ تَمَسُّ رَفَهُ. طَ  وَتُقِيمُ لِلشَّ

 كُلُّ مَنْ يَمَسُّ الْجَبَلَ يُقْتَلُ قَتْلًا.

هُ يَدٌ بَلْ يُرْجَمُ رَجْمًا أَوْ يُرْمَى رَمْيًا. بَهِيمَةً كَانَ أَمْ إِنْسَانًا لَا يَعِيشُ. أَمَّا عِنْدَ صَوْ  13 ِ  لَا تَمَسُّ

«.الْبُوقِ فَهُمْ يَصْعَدُونَ إِلَى الْجَبَلِ   

عْبَ وَغَسَلُوا ثِيَابَهُمْ.فَانْحَدَرَ مُوسَى  14 سَ الشَّ عْبِ، وَقَدَّ مِنَ الْجَبَلِ إِلَى الشَّ  

عْبِ:  15 ينَ لِلْيَوْمِ الثَّالِثِ. لَا تَقْرُبُوا امْرَأَةً »وَقَالَ لِلشَّ «.كُونُوا مُسْتَعِدِ   

اَاحُ أَنَّهُ صَارَْ  رُعُودٌ  16 جَبَلِ، وَبُرُوقٌ وَسَحَابٌ ثَقِيلٌ عَلَى الْ  وَحَدَثَ فِي الْيَوْمِ الثَّالِثِ لَمَّا كَانَ الصَّ



عْبِ الَّذِي فِي الْمَحَلَّةِ. ا. فَارْتَعَدَ كُلُّ الشَّ  وَصَوُْ  بُوق شَدِيدٌ جِدًّ

عْبَ مِنَ الْمَحَلَّةِ لِمُلَاقَاةِ اِلله، فَوَقَفُوا فِي أَسْفَلِ الْجَبَلِ. 17 وَأَخْرَجَ مُوسَى الشَّ  

بَّ نَزَلَ عَلَيْهِ اِالنَّارِ، وَصَعِدَ دُخَانُهُ كَدُخَانِ الَأتُونِ، وَكَانَ جَبَلُ  18 نُ مِنْ أَجْلِ أَنَّ الرَّ سِينَاءَ كُلُّهُ يُدَخِ 

ا.  وَارْتَجَفَ كُلُّ الْجَبَلِ جِدًّ

ا، وَمُوسَى يَتَكَلَّمُ وَاُلله يُجِياُهُ اِ  19 صَوٍْ .فَكَانَ صَوُْ  الْبُوقِ يَزْدَادُ اشْتِدَادًا جِدًّ  

بُّ عَلَى جَبَلِ سِينَاءَ، إِلَى رَأْسِ الْجَبَلِ، وَدَعَا اُلله مُوسَى إِلَى رَأْسِ الْجَبَلِ. فَصَعِدَ  20 وَنَزَلَ الرَّ

 مُوسَى.

بُّ لِمُوسَى:  21 بِ  لِيَنْظُرُوا، فَيَسْقُ »فَقَالَ الرَّ عْبَ لِئَلاَّ يَقْتَحِمُوا إِلَى الرَّ رِ الشَّ  مِنْهُمْ طَ انْحَدِرْ حَذِ 

 كَثِيرُونَ.

بُّ  22 بِ  لِئَلاَّ يَاْطِشَ بِهِمِ الرَّ سْ أَيْضًا الْكَهَنَةُ الَّذِينَ يَقْتَرِبُونَ إِلَى الرَّ «.وَلْيَتَقَدَّ  

23  : بِ  عْبُ أَنْ يَصْعَدَ إِلَى جَبَلِ سِينَاءَ، لَأنَّكَ أَنَْ  حَذَّرْتَنَا»فَقَالَ مُوسَى لِلرَّ ائِلًا: أَقِمْ قَ  لَا يَقْدِرُ الشَّ

سْهُ  «.حُدُودًا لِلْجَبَلِ وَقَدِ   

24  : بُّ عْبُ فَلَا يَقْتَحِمُوا »فَقَالَ لَهُ الرَّ اذْهَبِ انْحَدِرْ ثُمَّ اصْعَدْ أَنَْ  وَهَارُونُ مَعَكَ. وَأَمَّا الْكَهَنَةُ وَالشَّ

بِ  لِئَلاَّ يَاْطِشَ بِهِمْ  «.لِيَصْعَدُوا إِلَى الرَّ  

ا خاف الشعب جدا وارتعد  ولما حدث هذ   

20سفر الخروج   



عْبُ  18 نُ. وَلَمَّا رَأَى الشَّ عْبِ يَرَوْنَ الرُّعُودَ وَالْبُرُوقَ وَصَوَْ  الْبُوقِ، وَالْجَبَلَ يُدَخِ   وَكَانَ جَمِيعُ الشَّ

 ارْتَعَدُوا وَوَقَفُوا مِنْ اَعِيدٍ،

«.نَسْمَعَ. وَلَا يَتَكَلَّمْ مَعَنَا اُلله لِئَلاَّ نَمُو َ تَكَلَّمْ أَنَْ  مَعَنَا فَ »وَقَالُوا لِمُوسَى:  19  

 

 وهذه النبوه قالها الرب لشعاه علي لسان موسي تذكيرا لهذا الموقف المهيب وخوفهم العظيم اسبب

  18سفر التثنية 

 يقيم لك الرب إلهك نبيا من وسطك من إخوتك مثلي. له تسمعون  15

حسب كل ما طلب  من الرب إلهك في حوريب يوم الاجتماع قائلا: لا أعود أسمع صو  الرب  16

 إلهي ولا أرى هذه النار العظيمة أيضا لئلا أمو  

 

فلما خاف الشعب جدا طلبوا ان لا يتكلموا مع الرب بهذه الطريقه المهياة والنار العظيمه لخوفهم 

االطاع ولكن اطريقه يظهر فيها اصورة وديعه  من المو  فهم يريدوا ان يتعاملوا مع الرب  

 29: 11إنجيل متى 

 لِنُفُوسِكُمْ  وَمُتَوَاضِعُ الْقَلْبِ، فَتَجِدُوا رَاحَةً  وَدِيعٌ  اِحْمِلُوا نِيرِي عَلَيْكُمْ وَتَعَلَّمُوا مِنِ ي، لَأنِ ي 
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 5: 21إنجيل متى 

 .«أَتَانٍ  رَاكِاًا عَلَى أَتَانٍ وَجَحْشٍ ابْنِ  يعًا،وَدِ  قُولُوا لابْنَةِ صِهْيَوْنَ: هُوَذَا مَلِكُكِ يَأْتِيكِ » 

 

اذا فهي نبوة مؤكده عن ظهور للرب في صورة هذا النبي بدل من ظهوره علي جبل حوريب اي ان 

 النبي يكون صورة الله الغير منظور 

 15: 1رسالة بولس الرسول إلى أهل كولوسي 

 اِكْرُ كُلِ  خَلِيقَةٍ  الْمَنْظُورِ، غَيْرِ  الَّذِي هُوَ صُورَةُ اللهِ  

  

رب مدحهم فيما قالوا وال  

18سفر التثنية   

 قال لي الرب: قد أحسنوا في ما تكلموا  17

فهو يقول انهم تكلموا االحسن لانهم طلبوا ان يروا الرب اطريقه اسهل فوعدهم انه سيظهر لهم 

 اطريقه اسفل فقال لهم 

 

 أقيم لهم نبيا من وسط إخوتهم مثلك، وأجعل كلامي في فمه، فيكلمهم اكل ما أوصيه اه  18
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الاسلام  وايضا الرب يقول ان كلامه في فم النبي فالكلام الذي ينطقه هو من اللاهو  واالطاع اله

لم يكن كلامه في فم الرسول ولكن من اله الاسلام الي ام الكتاب ومن ام الكتاب الي اللوح 

المحفوظ ومن اللوح المحفوظ في رحلة الملائكه الشهيره الي مواقع النجوم ومن مواقع النجوم الي 

م جبريل ومن جبريل الي رسول الاسلام ولهذا ايضا لا تنطبق النبوه علي رسول الاسلا  

 

 وايضا يقول الرب فيكلمهم اكل ما ما اوصيه اه 

 والسؤال يكلم من ؟ 

 المفروض انه يكلم اليهود ولكن رسول الاسلام جاء ليكلم قريش واهل مكه والمدينه 

 وهو لم يكلم اليهود ولكن ذاح اليهود واخذ نساؤهم ساايا واموالهم 

م  فاالطاع كل مكونا  النبوه لا تنطبق علي رسول الاسلا  

 

باعض الشروط المهمة  18ويكمل سفر التثنية   

 ويكون أن النسان الذي لا يسمع لكلامي الذي يتكلم اه ااسمي أنا أطالاه  19

 



اي ان هذا النبي الذي يدور حوله الكلام لا يدين احد في ظهوره ولكن يترك الدينونه لوق  اخر 

ين ونجد ان المسيح قال هذالكل من لا يؤمن اه والكلام الذي يتكلم اه هو الذي يد  

 48: 12إنجيل يوحنا 

 الَأخِيرِ، فِي الْيَوْمِ  يَدِينُهُ  الَّذِي تَكَلَّمُْ  اِهِ هُوَ  اَلْكَلَامُ  .يَدِينُهُ  فَلَهُ مَنْ  كَلَامِي مَنْ رَذَلَنِي وَلَمْ يَقْبَلْ  

 

22انجيل لوقا   

وَضَرَبَ وَاحِدٌ مِنْهُمْ عَبْدَ رَئِيسِ الْكَهَنَةِ فَقَطَعَ أُذْنَهُ الْيُمْنَى. 50  

وَأَبْرَأَهَا.وَلَمَسَ أُذْنَهُ « دَعُوا إِلَى هذَا!»فَأَجَابَ يَسُوعُ وقَالَ:  51  

يُوخِ الْمُقْبِلِينَ عَلَيْهِ:  52 ٍ »ثُمَّ قَالَ يَسُوعُ لِرُؤَسَاءِ الْكَهَنَةِ وَقُوَّادِ جُنْدِ الْهَيْكَلِ وَالشُّ كَأَنَّهُ عَلَى لِص 

 !  خَرَجْتُمْ اِسُيُوفٍ وَعِصِيٍ 

العبد وغيره وفعل هذا بوضوح فهو لم يعاقب اي احد من الذين رفضوه بل شفي اعضهم مثل اذن  

اما رسول الاسلام فهو كان يقتل كل من يرفض الاعتراف اه كرسول وياعث سريه او غزوه 

 لاغتيال من قال فيه شعرا رجلا كان او امراه اذا فهذه النبوه االتاكيد لا تنطبق علي رسول الاسلام 

 وايضا العدد التالي يقول 

أوصه أن يتكلم اه، أو الذي يتكلم ااسم آلهة  وأما النبي الذي يطغي، فيتكلم ااسمي كلاما لم 20

 أخرى، فيمو  ذلك النبي 
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اما النبي فيمو  ميته معلنه انه فيه غضب الرب عليه امعني يمو  مسموم او تضربه امراه مثل 

المهم لا ينزل اشياه  اليفانا او محتقر او ضربه مؤلمه او ينتن جسده مسلما حدث مع هيرودس

 صالحه الي الهاوية ولا يمو  شهيد 

وهذا ايضا حدث مع رسول الاسلام عندما سمته المراه اليهوديه وبدا الامه الكثيره علي يد امراه 

 وليس رجل وما  متالك وليس شهيد اعد ان ربا  اطنه واخضر  انامله 

  

قال مثلك فالله يتكلم عن  18عدد قال مثلي وفي  15وهنا ايضا شيئ مهم نجد انه في عدد 

 مثليته لنفسه ومثليته لموسي

اذا فلو ادعي احدهم ان هذا علي اشر كنبي او رسول فهو يدعي الالوهية لهذا الرسول فيجب 

 علي كل من يقول ان هذه النبوه عن محمد ان يتوب عن خطيته بتاليه رسوله 

 

  النص في الشواهد النصية المختلفة:

  :النص الماسوري 

  תשמעון אליו אלהיך יהוה לך יקים כמני מאחיך מקרבך נביא
  وترجمته حرفياً:

 نبياً من وسطك من إخوتك مثلي يقيم لك يهوه إلهك إليه تسمعون. 



 النص الماسوري هو النص العبري التقليدي الذي يؤمن اه كل اليهود والمسيحيين 

 وهو يطابق كل مخطوطا  النص العبري القديمة والحديثة 

  11Q19وابدا امخطوطا  قمران مثل 

 
The Temple Scroll (11Q19) •  Qumran Cave 11 •  Late 1st century 

BCE - early 1st century CE •  Parchment •  H: 24-26; L: 814 cm • 

: 18قراءا  معبد ولكن نصها يطابق تثنية  وهي مخطوطة ليس لسفر التثنية ولكن هي مخطوطة

15 

 ولكن هذا الجزء متآكل فيها  4Q33للأسف يوجد مخطوطة أخرى وهي مخطوطة 

ملحوظة جانبية سمع  أحدهم يتفوه اأشياء غرياة اترك لكم وصفها فيقول لان العدد غير موجود 

 في المخطوطة فهو محذوف ومحرف. هل هذا كلام يعقل؟



مخطوطة متآكلة المتاقي منها نقراه ولكن الجزء المتأكل افعل الزمن هل نقول عنه محذوف 

 ومحرف؟ 

تخيل لو طاق  هذا التخريف على الوثائق القديمة ومنها مخطوطا  القران القليلة اادعاء ان أي 

 جزء متآكل هو محذوف ومحرف ماذا كان يحدث؟

  واالطاع نص الماسوريتك هو من القرن الرااع

  وله مخطوطا  من القرن السادس والثامن والعاشر وغيرهونصوص مخطوطا  النسخ العبري 
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יא רְבְך נָב  ק  יך מ  י מֵאַח  נ  ים כָמ  יך יְהוָה לְך יָק  שְמָעוּן׃ אֵלָיו אֱלֹה  ת   
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 Hebrew OT: Aleppo Codex דברים 18:15
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אלהיך יהוה לך יקים כמני מאחיך מקרבך נביא טו תשמעון אליו    
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תשמעון׃ אליו אלהיך יהוה לך יקים כמני מאחיך מקרבך נביא  

 

من القرن الثاني الميلادي وايضا التناخ  

The Lord your God will raise up for you a prophet from among you, your 

own people, like myself; him you shall heed. 

 فأصالة النص العبري التقليدي مؤكدة 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 
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  التوراة السامرية:

  תשמעון אליו אלהיך יהוה לך יקים כמני אחיך מקרב נביא
  وترجمته حرفياً:

 نبياً من وسط إخوتك مثلي يقيم لك يهوه إلهك إليه تسمعون. 

 حتى لو تماشينا جدلا ان النص العبري الأصلي يقول من وسط اخوتك فما الشكالية في ذلك؟

 ولكن كما قل  النص الأصلي العبري مثب  صحته واصالته كما قدم  حتى الان 

 الامر الهام هنا وهو ما هو النص السامري؟

النص السامري هو مكون فقط من خمس اسفار موسى ولكن لعدائهم لليهود غيروا فيه ما 

 يناسبهم وهو نص مرفوض 

م، ولكن الأرجح أن 1150وأقدم النسخ الموجودة من التوراة السامرية عليها ملحوظة امبيعها فى 

ه قرون "هي كما حدد علماء المخطوطا  من القرن العاشر المخطوطة نفسها أقدم من ذلك باضع

م 1204الميلادي وتحتوى على اجزاء قليلة من سفر الخروج فقط". وتوجد مخطوطة مكتواة فى 

وهى تعتبر اقدم مخطوطة شاه مكتملة  ويتخذ منها اعض الترجما  ويمز لها االحرف اليف 

عدها في القرن التاسع عشر فاضيف اليها ، واكمل النقص الذي فيها من مخطوطا  ا العبري 

 12: 34الي  21: 14و النهاية من تثنية  4: 12الي  1: 1من تكوين 

م محفوظة فى مجموعة مكتاة إيلندز فى 1211/1212بينما توجد مخطوطة أخرى ترجع إلى 

 Sam Ms No2مانشستر، برقم 

 م فى المكتاة العامة بنيويورك. 1232وأخرى ترجع إلى 



 12: 30و تثنية  11الي  1: 1وايضا اضيف اليهما تكوين   Add714واحدة في كامبردج برقم 

 12: 34الي 

 وينقصها الكثير Or1واحدة في مكتاة الفاتيكان 

وايضا النص السامري المنقح لابي سعيد الموجودة في المكتاة الوطنية بااريس ويرجع تاريخها 

 هي اضيف  اعدها 12: 34ي ال 15: 26م فيما عدا تثنية  1514الي 

 اذا المخطوطا  المتوفرة لدينا هي احدث من نص الماسوريتك العبري التقليدي 

سنة واعد قمران  2500فكيف يستشهد احدهم االنص السامري الذي هو اعد ما كتاه موسى ب

سنة أي احدث من الكل واكثر انقطاع واقل  600سنة واعد مخطوطا  الماسوريتك ب 1100ب

 ة؟مصداقي

فالسامريه التي غير فيها السامريوون ) المرفوضين من اليهود ( كثيرا لكرههم لليهود ومعاداتهم 

لهم فهم غيروا جبل عياال الي جرزيم ليصاح جبلهم هو المقدس وغيروا مكان المذاح وغيره ) 

 كان  محاولا  التغيير محدوده فقط لانساب كلام موسي اليهم ( 

الي عدد كهذا يكلم الرب فيه اليهود ويقول لهم ان نبيا سياتي في المستقبل من وسط  عندما ياتوا

اليهود وهو االطاع المسيا المنتظر ويعرفون هم ذلك جيدا فحذفوا من وسطك التي تعني من وسط 

اليهود ليعطوا معني انه قد ياتي من اليهود او السامريين الذين هم اصلها ايضا من الاسااط ولكن 

وا لقب يهودي فقد  



ولهذا قدم لنا الكتاب المقدس دليل مهم علي ما اقول وهو موقف لقاء رب الرب يسوع المسيح مع 

 المراه السامريه

فهي قال  له     

 25: 4إنجيل يوحنا 

 
. فَمَتَى جَاءَ ذَاكَ يُخْبِرُنَا لَهُ الْمَسِيحُ، يَأْتِي الَّذِي يُقَالُ  مَسِيَّا، أَنَّ  أَعْلَمُ  أَنَا»قَالَْ  لَهُ الْمَرْأَةُ: 

 .«شَيْءٍ  اِكُل ِ 

 

 فهم كان عندهم امل ان المسيا ايضا سياتي اليهم وليس اليهود فقط ولهذا حذفوا جزء من وسطك 

ولكن االطاع الرب يسوع وضح لها انه هو المقصود بهذا النبي الذي هو مثل موسي مثل الله اي 

الله في كيان واحد لان يسوع المسيح هو الله الظاهر في الجسد  من طبيعة موسي ومن طبيعه  

 فقال لها 

«. أَنَا الَّذِي أُكَلِ مُكِ هُوَ »قَالَ لَهَا يَسُوعُ:  26  

 وهي امن  صدق  هذا 

تَهَا وَمَضَْ  إِلَى الْمَدِينَةِ وَقَالَْ  لِلنَّاسِ: 28 فَتَرَكَِ  الْمَرْأَةُ جَرَّ  

«.ا إِنْسَانًا قَالَ لِي كُلَّ مَا فَعَلُْ . أَلَعَلَّ هذَا هُوَ الْمَسِيحُ؟هَلُمُّوا انْظُرُو » 29  

 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=53&chapter=4&q=%D8%A7%D8%B9%D9%84%D9%85+%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%A7


 وكثير من السامريين امنوا اه ايضا 

امِرِيِ ينَ اِسَبَبِ كَلَامِ الْمَرْأَةِ الَّتِي كَانَْ  تَشْهَدُ  39 قَالَ »نَّهُ: أَ فَآمَنَ اِهِ مِنْ تِلْكَ الْمَدِينَةِ كَثِيرُونَ مِنَ السَّ

«.لِي كُلَّ مَا فَعَلْ ُ   

امِرِيُّونَ سَأَلُوهُ أَنْ يَمْكُثَ عِنْدَهُمْ، فَمَكَثَ هُنَاكَ يَوْمَيْنِ. 40 فَلَمَّا جَاءَ إِلَيْهِ السَّ  

ا اِسَبَبِ كَلَامِهِ. 41 فَآمَنَ اِهِ أَكْثَرُ جِدًّ  

وَ نُؤْمِنُ، لَأنَّنَا نَحْنُ قَدْ سَمِعْنَا وَنَعْلَمُ أَنَّ هذَا هُ  إِنَّنَا لَسْنَا اَعْدُ اِسَبَبِ كَلَامِكِ »وَقَالُوا لِلْمَرْأَةِ:  42

«.اِالْحَقِيقَةِ الْمَسِيحُ مُخَلِ صُ الْعَالَمِ  

 

أيضا وهذا يؤكد ان فاعتقد بهذا سبب حزف السامريين لهذا الكلمه واضح ومفهومهم واضح 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

  الترجمة الساعينية:

προφήτην ἐκ τω̂ν ἀδελφων̂ σου ὡς ἐμὲ ἀναστήσει σοι κύριος ὁ θεός 
σου, αυ του̂ ἀκούσεσθε  

  ترجمة برنتون النجليزية للساعينية:

The Lord thy God shall raise up to thee a prophet of thy brethren, like me; 

him shall ye hear[1]  

  وترجمته:

http://www.blogger.com/blogger.g?blogID=5322959746503174985#_ftn1_1858
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 يقيم لك الرب إلهك نبياً من إخوتك مثلي، له تسمعون. 

 الساعينية

 

 (LXX)  προφήτην ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου ὡς ἐμὲ ἀναστήσει σοι κύριος ὁ 

θεός σου, αὐτοῦ ἀκούσεσθε  

 

prophētēn ek tōn adelphōn sou ōs eme anastēsei soi kurios o theos sou 

autou akousesthe 

 

 

 والتعبير المستخدم وهو بروفيتين ايك تون اديلفون سو هوس امي اناستيسي 

 بروفيتين = نبي

 ايك وهي الكلمه المهمه في ترجمتها ومعناها وسط وساقدم ادله 

 تون = اداة تعريف 

= اخوتك اديلفون   

 



 كلمة ايك 

 قاموس سترونج 

G1537 

ε κ, ε ξ 

ek  ex 

ek, ex 

A primary preposition denoting origin (the point whence motion or action 

proceeds), from, out (of place, time or cause; literally or figuratively; direct 

or remote): - after, among, X are, at betwixt (-yond), by (the means of), 

exceedingly, (+ abundantly above), for (-th), from (among, forth, up), + 

grudgingly, + heartily, X heavenly, X hereby, + very highly, in, . . . ly, 

(because, by reason) of, off (from), on, out among (from, of), over, since, X 

thenceforth, through, X unto, X vehemently, with (-out). Often used in 

composition, with the same general import; often of completion. 

من شيئ او يخرج من وسط مكان او زمان او سبب حرفيا او مجازيا اعد وسط في الوسط من 

ط وتعني نفس علي, من وس  

 



 فالتركيب اليوناني يعني 

 نبي من وسط اخوتك يقيم 

 اذا فالساعينيه ترجمة من وسطك من اخوتك الي من وسط اخوتك وهي نفس المعني 

 ونعرف ان الساعينيه ترجمه تفسيرية 

دليل على اصالة العدد العبري التقليدي وتؤكده من القرن الثالث ق م  فالحقيقة الساعينية كما راينا

 لانها تفسره وتؤكد اصالته 

 

  الترجوم:

 ... من بينك من إخوتك ... 

 الحقيقة هذا كالعادة تدليس من المشكك ولهذا لم يضع مرجعية لكلامه 

 )شرح(بل لم يقل أي ترجوم قال هذا 

 فترجوم نيوفيتي 

 שמעין׃ תהוון למלוי אלהכון ייי לכון יקים כוותי אחיכון מן ביניכון מן נבי 15

 نبي من بنيكم من وسطكم ...

 وترجوم اونجيلوس

 תְקַבְלוּן׃ מִנֵיה אֲלָהָך יוי לָך יְקִים דִכוָתִי מֵאַחָך מִבֵינָך נְבִייָא 15

 وترجوم جوناثان 



 מיניה אלקכון ייי לכון יקים קודשא ברוח לי דדמי אחוכון מן מביניכון נבייא 15

 תקבלון
 فاين ما يدعيه المدلس؟

 ولكن هذا امر طبيعي فالكذب حلال لنصرة دينهم والمعاريض ممدوحة 

من القرن الثاني الميلاديولكن الأهم من هذا وهو التناخ وقدمته   

The Lord your God will raise up for you a prophet from among you, your 

own people, like myself; him you shall heed. 

 

 فمرة أخرى ما يقدمه هو يشهد حتى الان على اصالة العدد العبري 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

  الفولجاتا اللاتينية:

 ... من أمتك من إخوتك ... 

 الفلجاتا تشهد للنص العبري 

قبل ظهور رسول الاسلام بثلاث قرون ( للقديس جيروم من القرن الرااع الميلادي ) اي  

(Vulgate)  prophetam de gente tua et de fratribus tuis sicut me suscitabit 

tibi Dominus Deus tuus ipsum audies  

 وترجمتها



18 15 The Lord thy God will raise up to 

thee a PROPHET of thy nation and 

of thy brethren like unto me: him 

thou shalt hear: 

prophetam de gente tua et de 

fratribus tuis sicut me suscitabit 

tibi Dominus Deus tuus ipsum 

audies 

 

 فهل القديس جيروم توقع ان نبي الاسلام سياتي من خارج اليهود فاضاف هذه الجمله ؟

 وسطك من اخوتك  القراءة الصحيحة هي من

 

  الاشيطا السريانية:

 ... من وسطك من إخوتك ... 

 الاشيتا 

 من القرن الرااع الميلادي ايضا 

 وترجمتها للدكتور لمزا

 

 

 



 وايضا السريانيه القديمه من القرن الثالث الميلادي

 

 

فحرفوها ؟فهل ايضا توقع مترجموا النسخ السريانيه ان رسول الاسلام سياتي من العرب   

 ولا يزال حتى الان السؤال متى حرف ولماذا حرف؟

 الميلادي  11وكل ما قدم  هو اقدم اكثير من السامرية الخطأ المرفوضة التي من القرن 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

  تلخيص الشواهد النصية:

 من وسطك من إخوتك وما يشهد له:  -1

 ، الفولجاتا، البشيطا. النص الماسوري، الترجوم

 من وسط إخوتك وما يشهد له:  -2

 السبعينية، والسامرية. 



هذا غير دقيق لان الماسوري او العبري التقليدي تشهد له مخطوطاته وأيضا قمران وأيضا 

 والفلجاتا والاشيتا التي تفسر الساعينية 

 اما الذي يقف على حدى هو السامري 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

 النص الماسوري شاهد نصي مستقل بذاته. 

من الأساسيات التي لابد أن يدركها ويعيها الناقد جيداً؛ فيفرق بين الشواهد المستقلة والشواهد غير 

 المستقلة. 

 بري ص العهذا غير دقيق فالشاهد المستقل هو الشاهد المعزول جغرافيا وهذا لا ينطبق على الن

أما الترجوم والفولجاتا والبشيطا فهم غير مستقلين ولا يعتد بهم في حال موافقتهم للنص الماسوري 

لأنهم معتمدين على النص ما قبل الماسوري الذي أعتمد في نهاية القرن الأول وبداية القرن الثاني 

 الميلادي. 

ا قبل النص الماسوريتك لان لم ترجمةهو  فالفلجاتاهذا اسمه تخريف وتدليس من المشكك 

القديس جيروم جمع مخطوطا  العبرية ما قبل القرن الرااع وتاكد من اصالتها وترجم منها فهو 

 ليس هين بل هو هام جدا في الدراسة النقدية ولا يقول احد انه لا يعتد اه الا مدلس 

  ونفس الامر على الترجوم الذي هو شرح لكنه من القرون الأولى الميلادية

 ونفس الامر على الاشيتا

 فمن يقول على الثلاثة لا يعتد بهم هو كاذب



 والثلاثة اكدوا ان القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

سيبدا يعرض علينا المشكك اعض من اقوال الااحثين وهو في هذا سيتاع أسلوب اصتياد 

يقدم الفكر التي يقصدها الااحث كاملة او ليقدم المشكك معنى  الاقتااسا  الذي يقتطع فيه لكي لا

 مخالف ويدعي ما لم يقصده الااحثين. ورغم هذا ندرسهم معا

 ينقل برُتزمان عن جونس روبرتس: 

 
 

  الترجمة:

في العادة لا تساعد على اكتشاف فساد نص في العهد القديم إلا إذا  يذكر روبرتس أن الترجومات

 وافقت قراءات النسخ الأخرى. 

نص الكلام الذي ينقله المشكك هنا هام ولكن واضح ان المشكك لا يفهم ما ينقل والا لما نقل 

 شيء ضده 

النص  ةاالفعل الترجوم هو نص تفسيري أي شرح. فلو اتفق مع النص العبري هو يقطع اصح

العبري ولكن ان اختلف عنه قليلا فاختلاف اللفظ قد يكون اسبب الشرح واالفعل لا يصلح دليل 

 ضد 
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فهو يصلح دليل للتأكيد فقط وليس للعكس وهذا ما يقوله العلماء وما ينقله عنهم المشكك بدون 

 فهم 

لنص العبري وطالما الترجوم هنا وافق النص العبري لفظا ومعنى فهو يقطع اصحة واصالة ا

 اذا القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك التقليدي 

 

 وفي ذلك يقول بول كايل ماك كارتر: 

أولا الشخص الذي يستشهد اه المشكك هو شخص نقدي رايه غالاا مرفوض لانه يتعامل مع 

 استرجاعها الكتاب المقدس ليس كوحي ولكن كوثيقة خطا يمكن 

فهو بدأ اافتراض ان العهد القديم خطا ولكن هناك امل في تصحيحه وهذا حتى مبدأ مرفوض لان 

 المتهم بريء حتى تثب  ادانته ولكن هؤلاء النقديين يفعلون العكس 

 وما يؤكد كلامي هو اسم كتااه 

Textual Criticism: Recovering the Text of the Hebrew Bible by P. Kyle 

McCarter, Jr. 

 فكتابنا لم يتدمر ليحاول هذا او ذاك من ااحثي الشهرة ان يدعي انه سيسترجعه

 ولكن ندرس معا اقتااسه من الكتاب



 
 

  الترجمة:

( السبعينية 2ونسخ نقدية لما يلي ) BHS( 1"يستطيع الناقد أن يبدأ عمله عندما يملك هذه النسخ: )

ن كان يدرس نصاً من التوراة فسيحتاج )5) ( الترجوم4( البشيطا )3) ( التوراة 6( الفولجاتا، وا 

 السامرية، وسيستطيع الناقد من خلال هذه النسخ أن يعرف القراءة المختلفة للشواهد النصية. 

بوضوح هم الأكثر أهمية، لأن نص البشيطا والترجوم عادة ما يكون  3وعند الحاجة  2، 1العناصر 

 اسوري، وكذلك الفولجاتا نادراً ما يعطي شهادة مستقلة". قريباً من النص الم

ويقصد من ذلك الكلام أن يقول أن النص الماسوري والسامري والسبعيني هم الأكثر أهمية 

 والمقدمين؛ والباقي ليس له نفس القيمة لأنهم عادة ما يكونون قريبين من النص الماسوري. 

ل من الفلجاتا والاشيتا والترجوم لان النص العبري دائما ما يقوله هنا هو إقرار احقيقة وليس تقلي

يتفق مع الفلجاتا والاشيتا والترجوم وهذا لا يعني انهم اقل أهمية ولكن يعني ان النص العبري 



صحيح من قبل الميلاد ولهذا كل الترجما  القديمة من القرون الأولى الميلادية والتي رجع  لاقدم 

ي اذا القراءة الصحيحة ه نهم هي تطابق النص العبري الذي في اياديناالمخطوطا  المتوفرة في زم

 من وسطك من اخوتك 

 

 ويقول في موضع آخر من نفس الكتاب: 

 
 

  الترجمة:

"القاعدة العامة التي تطبق هنا: عندما يكون الشاهد ب معروفاً باعتماده على الشاهد أ فإن قيمة 

الشاهد ب لا تحسب عندما يتفق مع الشاهد أ. وكذلك يلزم من ذلك: عندما يختلف الشاهد ب مع 

در ق الشاهد أ فإنها من الممكن أن تعطي قراءة مستقلة وموثوق بها، والتي يجب أن تعتبر أصلية

 الإمكان. 
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... البشيطا والترجوم عادة ما يتفقان مع النص الماسوري؛ ولهذا يكونان غاية في النفع للناقد عندما 

 يختلفا عنه...". 

على أي وثيقة قديمة ووجد  لها مخطوطا  الحقيقة هذا يخالف المنطق فلو طاق  هذه القاعدة 

 من اهمية مخطوطا  كل الوثائق القديمة  من شجرة عائلتها تتفق معها اقلل من اهميتهم لقلل 

 ويتحدث إرنست عن الترجوم فيقول: 

 
 

  الترجمة:

"هذا الاتجاه في نص الترجومات، أي الاتجاه الذي يتجاهل غالباً معنى النص العبري، يقلل قيمته 

 كشاهد نصي، ويجعلها مهمة لتاريخ تفسير العهد القديم". 

تفسيري لو اختلف مع نص الكتاب هو ليس شاهد قوي ولكن  هذا صحيح وشرحته سااقا فالترجوم

 هام جدا ليوضح كيف فهم اليهود معنى العدد 

االفعل الترجوم هو نص تفسيري أي شرح. فلو اتفق مع النص العبري هو يقطع اصحة النص 

العبري ولكن ان اختلف عنه قليلا فاختلاف اللفظ قد يكون اسبب الشرح واالفعل لا يصلح دليل 

 د ض

 والقراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك  فهو يصلح دليل للتأكيد فقط وليس للعكس
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 ويذكر إيمانويل توف كلاماً مهماً جداً عن الترجومات فيقول: 

 

  الترجمة:

النص العبري المنعكس من خلال كل الترجومات قريب جداً من النص الماسوري ما عدا ترجوم 

 أيوب المكتشف في قمران، ... 

وأن القراءة الصحيحة هي من وسطك هذا أيضا يؤكد صحة النص العبري التقليدي الماسوريتك 

 من اخوتك 

 

 فكل ما قدم حتى الان المشكك من اقوال لااحثين هو يثب  صحة النص العبري 

 ندرس اقتااس اخر يدلس فيه المشكك 

 السريانية موضحاً علاقتها بالنص العبري:  ويقول الدكتور القس صموئيل يوسف عن البشيطا

 
المدلس لم يعرض رقم الصفحة ولم يكتبها في الشاهد لكي لا يعود احد ويرى كلام القس الحقيقي 

 وأيضا لم يبدأ من كلام القس صموئيل فهو عندما بدا الكلام عن الاشيتا قال 

 لقديم، دكتور صموئيل يوسف.من كتاب القس وهو المدخل إلى العهد ا 61وعندما نعود لصفحة 



 
 القس يعتبر الاشيتا اقدم واهم الترجما  اعد الساعينية 

 ويبدأ اعد هذا يعرض اراء مختلفة يرفض اغلبها فيعرض ر

 اي الاعض الذي يقول انها تعود لزمن سليمان 



والاعض ينسبها للقرن الأول الميلادي قام بها اليهود فهي بدأ  في منتصف القرن الأول 

 الميلادي 

 والاعض يقول انها نتاج عمل كثيرين 

 والاعض يقول انها ترجمة مسيحية الأصل 

  428والاعض يقول انها من عصر ثيؤودور الذي توفي 

جمة حرفية دقيقة والأخر مثل الترجوم أي ويرى اارنز انها تعود لوق  ماكر في مجلدين مجلد تر 

لوحيد )الرئ االدقيق هو الاقدم اما الثاني الذي مثل الترجوم وهو الاحدث تم تنقيحه تفسير والأول 

 الذي عرضه المشكك وكما لو كان هو راي القس صموئيل الوحيد( 

 افرايم  مثل مار 428ثم اعد هذا يذكر ان هناك اقتااسا  للاااء تثب  انها اقدم من 

فالمشكك دلس اانه اقتطع واوحى الينا اان هذا راي القس صموئيل الوحيد وهذا تدليس من 

المشكك وأيضا دلس اانه يوحي انه تم تنقيحه ليشااه العبري رغم ان الذي تم تنقيحه هو الترجوم 

 الارامي كما قال القس وليس الترجمة الحرفية الدقيقة القديمة التي لم تتغير

 كد اصالة النص العبري التقليدي من قبل الميلاد وهذا يؤ 

بل هذا يؤكد ان القراءة الصحيحة فالحقيقة هذا الاقتااس هو ضد فكرة المشكك تماما وليس معه 

 هي من وسطك من اخوتك 

 

 ويقول عن الفولجاتا اللاتينية: 



 
 يبدا امقدمة مهمة عن الفلجاتا  63رغم ان القس في ص  أيضا يفعل نفس الامر مع الفلجاتا
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أي ان الدراسة الحديثة تثب  انه قارن بين المخطوطا  القديمة العبري والساعينية واكيلا 

وسيماخوس وثيودوتن وغيره ولهذا ترجمته هي مدققة وليس تعتمد فقط نص عبري في زمانه كما 

 لى أن القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك وهذا دليل ع يحاول المشكك بتدليس يدعي

 

 اعد هذا يكمل المشكك

كل هذا الكلام الماضي يوضح أن الترجوم والبشيطا والفولجاتا اعتمدوا على النص العبري الذي 

جة فهذا أمر طبيعي ولا ح أصبح فيما بعد هو النص الماسوري؛ فكونهم يوافقون النص الماسوري 

 قوية يعطونها في النقد النصي كما نقلنا من قبل. 

اعتقد وضح  كذب المشكك من المراجع التي هو بنفسه استشهد بها فالترجوم والاشيتا والفلجاتا 

والساعينية كل هؤلاء يؤكدوا بدون ادنى شك اصالة النص العبري ودقته وسلامته وخلوه من أي 

 ميلاد واعده أخطاء من قبل ال

 ويلخص تالمون العلاقة بين الشواهد النصية المختلفة في هذا المخطط الرائع: 



 
في هذا الرسم بوضوح يشير تالمون إلى أن البشيطا وترجوم أونقيلوس والفولجاتا اعتمدوا على النص 

 ما قبل الماسوري. 

قبل الماسوريتك وكانوا يمتلكون مخطوطا  من قبل الميلاد  أولا الاشيتا والترجوم والفلجاتا لانهم

 واعته ويتفقون مع الماسوريتك يؤكدون اصالة وصحة النص العبري التقليدي الذي في ايادينا

ويقدم ادلة على اصالة واستمرارية دقة نقل النص  جيد في نقاطالحقيقة هذا الرسم الذي قدمه هو 

اصالته واستمرارية صحة نصه مؤكدة وحتى الان فالعبري ق م وما اعده  600العبري من سنة 

ولكن اختلف مع هذا الرسم في السامرية فقط وقد قدم  ادلة اأسماء المخطوطا  وبتحليل يؤكد 

 خطأ السامري 



 وللتوضيح اكثر ارجوا الرجوع الي ملف

 مخطوطا  العهد القديم وترجماته القديمة

 علماء النقد النصي للعهد القديم والذي يؤكد اطريقةووضع  فيه رسم توضيحي يتفق عليه اغلب 

ق م  400قاطعة اصالة العهد القديم النص العبري وتاكدنا من دقته من وق  انتهاء كتابته سنة 

 والي الان

 
 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 

 

 انظروا اعد كل هذا ما هو استنتاج المشكك المدلس فهو يقول



نخلص من كل هذا إلى إسقاط شهادة الترجوم والفولجاتا والبشيطا في حال موافقتهم للنص الماسوري 

 محل البحث.  15: 18كما في نص تثنية 

 أهذا كلام يقبل؟ 

اعد توضيح أهمية الاشيتا والفلجاتا والترجوم وغيرهم وبخاصه انهم اعتمدوا على مخطوطا  قديمة 

 هل يوجد أي ااحث مدقق يقبل هذا التخريف الذي يقوله المشكك؟جدا يقول المشكك نسقطهم!!!! 

وان المسيح هو الذي يؤكد لاهو  المسيح  15: 18متعب جدا من تثنية شيطانه المشكك لانه 

د اكم وهذا العدد مؤكبناسوته النبي الذي يتكلم عنه موسى والاهوته هو الله الظاهر في الجسد 

فيريد المشكك ان يدعي اننا يجب ان نسقط الترجوم ضخم من المخطوطا  والترجما  القديمة 

والاشيتا والفلجاتا الذين يؤكدون دقة وصحة النص العبري التقليدي وتاكيد سلامته وحفظه من قبل 

 الميلاد وحتى الان

 اعتقد شاهدنا الكذب والتدليس 

 ويكشف المشكك عن غرضه من كل هذا التدليس قائلا 

يبقى عندنا ثلاثة شواهد نصية رئيسية؛ ألا وهي: النص الماسوري ويقول من وسطك من إخوتك، 

التوراة السامرية وتقول من وسط إخوتك، الترجمة السبعينية وتشهد بقوة لقراءة من وسط إخوتك كذلك؛ 

هو دليل قوي على ترجيح قراءة من وسط إخوتك، ودليل أي إنهما اجتمعتا ضد النص الماسوري و 

 قوي على تحريف النص العبري الماسوري! 



الماسوري المؤكد االمخطوطا  الكثيرة والذي من قبل الميلاد واعده وترجما  كثيرة اعتمد  على 

مخطوطا  قديمة من قبل الميلاد واعده يقارنه المشكك االسامري المحرف والذي معروف انه 

 قرن  12ميلادي أي اعد النص العبري التقليدي ب  11ف والذي مخطوطاته من القرن محر 

 هل هذا يعقل؟ 

واضح ان المشكك يقدم هذا المقال للاغبياء من المسلمين فقط الذي ممكن ان ينخدعوا بهذا 

 التدليس

 ثم يقارنه االساعينية التي نعرف انها تفسيريه وهي لم تتفق مع السامري في اخطاؤه 

 يكمل المشكك قائلا 

وبهذا تكون قراءة من وسط إخوتك هي الصحيحة والأخرى محرفة ويسقط اعتراض المعترضين 

 والمحتجين بقراءة من وسطك من إخوتك. 

   

 وبهذا يرتاح ضميري !! 

 يرتاح ضميره االكذب والتدليس؟

فلهذا االطاع يرتاح ضميره  ولا عجب في هذا فالاسلام احل لهم الكذب بل المعاريض ممدوحه

 االكذب لانه يعرف ان الهه يشجعه على الكذب لنصرته 

 القراءة الصحيحة هي من وسطك من اخوتك 



ولكن اعد كل هذا حتى لو تماشينا جدلا مع تدليس المشكك فهل قراءة من وسط اخوتك تفيد ان 

 15لمسيح وبخاصة ان العدد النبوة عن رسول السلام؟ االطاع لا فالعهد الجديد اكد انها عن ا

 يؤكد ان مثلي تعود على الله 

 التحليل الداخلي 

 

من هذا الاصحاح وقدم   18و عدد  15شرح  سااقا في ملف معني مثلي المكرره في عدد 

 اقوال الاااء علي هذا الامر

 ولكن سياق الكلام هل يؤكدها ام لا وهل هذا من التركياا  اللغويه التي استخدمها موسي ؟

 نري معا 

عن الكلام عن ساط لاوي ويتكلم عن انه ليس له نصيب بين  18يبدا الاصحاح من سفر التثنية 

 اخوته 

 فلا يكون له نصيب في وسط إخوته. الرب هو نصياه كما قال له  2

 

وهنا نجد موسي يستخدم تركيب مشااه عند كلامه عن لاوي اذا تركيب وسط وتركيب اخ يطلقها 

هم اعضا فقط وليس اي انسان خارج الاسااط وهذه تلغي وتؤكد نفي اي احتماليه علي اليهود اعض



ان يكون هذا الكلام عن شخص خارج اليهود اي خارج الاسااط وهذا لان شيئ مهم جدا وهو ان 

 اليهود هم شعب الرب والرب هو نصيبهم 

 

 واستخدم تعبير اخوته مره اخري 

 وخدم ااسم الرب إلهك مثل جميع إخوته اللاويين الواقفين هناك أمام الرب  7

 

 اذا نتاكد اكثر فاكثر ان تعبير اخوه عن اليهود فقط 

 

 وعندما يبدا الكلام عن الامم لا يقول انهم اخوه علي الاطلاق بل يشير اليهم اصيغة الاعيد 

 ن تفعل مثل رجس أولئك الأمم متى دخل  الأرض التي يعطيك الرب إلهك، لا تتعلم أ 9

 

فكل من ليس هو يهودي هو يشار اليه اصيغة الاعيد وليس له اي علاقه االيهود ويتحاشوه ولا 

 يقلدوه. ويكمل كلامه عن هؤلاء الامم فيقول 

إن هؤلاء الأمم الذين تخلفهم يسمعون للعائفين والعرافين. وأما أن  فلم يسمح لك الرب إلهك  14

 هكذا 



رب وضح الفرق بين شعب اسرائيل وكل الامم الاخري وتح  مسمي هؤلاء الامم ياتي الكل اذا ال

اما فيهم الاسماعليين الذين يريد الاخوه المسلمين المشككين ان ينسبوا رسولهم اليهم عبثا وهم 

 فشلوا في اثاا  نساه الي ما هو ااعد من عدنان 

وه وهم اليهود والثانيه كل الامم الذين اعدوا عن اذا الكلام واضح ان هناك مجموعتين الاولي الاخ

الرب وفعلوا امور شريره مثل العرافه والرقيه حتي لو اطلقوا عليها لقب رقيه شرعيه والتعامل مع 

 الجن والارواح وغيره 

 ومن هنا يبدا العدد المهم 

 يقيم لك الرب إلهك نبيا من وسطك من إخوتك مثلي. له تسمعون  15

هنا هو الرب فكلمة مثلي اي من طبيعة الله اولا المتكلم  

 ثانيا لقب اخوتك من نفس الاصحاح تاكدنا انه يطلق علي اليهود فقط فهو من اليهود  

 ثالث تاكدنا من اصالة جملة من وسطك فهو من وسط اليهود 

 رااعا عند مجيئه سيسمع له كثير من اليهود واالفعل المسيح كنيسته الاولي كان  من اليهود 

 خامسا تعبير يقيم لك يؤكد انه سيكون مؤيد امعجزا  يهوه الواضحه القاطعه

 سادسا هو يكلم اليهود ورسالته تبدا اولا من اليهود  

 فهل كل هذا المضمون ينطبق علي اي احد غير المسيح 

 ولشرح اكثر يكمل الاصحاح باعض التفاصيل ويقول 



حسب كل ما طلب  من الرب إلهك في حوريب يوم الاجتماع قائلا: لا أعود أسمع صو  الرب  16

 إلهي ولا أرى هذه النار العظيمة أيضا لئلا أمو  

 قال لي الرب: قد أحسنوا في ما تكلموا  17

سبب اقامة هذا النبي صورة الله هو ان الشعب في حوريب عندما ظهر الرب لم يتحمل الشعب 

الرب يكلمهم اصوره تختلف عن هذه الصورة العظيمه المهياة التي كلمهم بها  وطلبوا ان  

فقال الرب انهم احسنوا في هذا الكلام فهو سيظهر لهم في صوره اقل رعاا اصوره وديعه اصوره 

 اشرية ليتعامل معهم بدون خوف ورعده 

كل سياق الكلام يؤكد ان الرب يتكلم عن ظهور صورته في وسط اليهود من اليهود يكلم  اذا

 اليهود 

 

 وتعبير وسط استخدمه موسي مره اخري ايضا 

 أقيم لهم نبيا من وسط إخوتهم مثلك، وأجعل كلامي في فمه، فيكلمهم اكل ما أوصيه اه  18

 وهنا التعبير العبري 

(HOT)   נביא אקים להם מקרב אחיהם כמוך ונתתי דברי בפיו ודבר אליהם את כל־אשר

 אצונו׃

  18فهي موجوده في العدد  15ويستخدم تعبير مشااه فحتي لو لم تكن موجوده في العدد  



اذا كلمة وسطك من اخوتك هو مؤكد ايضا من سياق الكلام ومؤكد من المخطوطا  ومؤكد ايضا 

 من المعني  

  واكد ايضا في الاصحاح التالي 

 19: 19سفر التثنية 

رَّ مِنْ  .فَافْعَلُوا اِهِ كَمَا نَوَى أَنْ يَفْعَلَ اِأَخِيهِ    وَسْطِكُمْ  فَتَنْزِعُونَ الشَّ

 

وهو يتكلم عن علاقة اليهودي ااخيه في وسط اسرائيل    

والان ساتماشي مع المشكك مجازيا واقول ان جملة من وسطك غير موجوده فهل بني اسماعيل 

في هذا الزمان هم اشرار واصحاب توااع وعاادا  وثنيه ام هم يتاعون يهوه ؟ االطاع هم اشرار 

مع يوسف وفي مخالطتهم للاموريين والمديانيين كما وضح سفر التكوين في موقف الاسماعليين 

) الجزء الشمالي ( الذين هم اشرار عصاه عبدة اوثان . اذا حتي لو افترضنا ان جملة من وسطك 

 ليس لها وجود ايضا الكلام لا ينطبق علي الاسماعليين لامن قريب ولا من اعيد  

 

ن ولا مره واحده ثانيا لم يستخدم تعبير اخوتك من اليهود علي الاسماعليي  

عندما  16ولكن استخدم مره واحده علي اسماعيل في البدايه قبل ان يترك بي  ابيه في تكوين 

 اكد انه سوف يكون انسان وحشي 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=5&chapter=19&q=%D9%88%D8%B3%D8%B7%D9%83


مره في العهد القديم كما وضح  لم تطلق علي علاقه بين اليهود  629فكلمة اخ التي جائ   

   والاسماعليين ولا مره من وق  طرد اسماعيل وامه

 

 فلكي نقتنع ان هذا النبي خارج بني اسرائيل مطلوب من المشككين ان يثبتوا 

عكس كل ما قدم  من نقاط اادله  1  

ان الرسول من نسل اسماعيل  2  

ان بني اسماعيل في ذلك الزمان واعده لم يتاعوا عاادا  الاصنام  3  

 

 واخير العهد الجديد الذي اكد انه عن المسيح  

3ل سفر اعمال الرس  

فلما رأى اطرس ذلك أجاب الشعب: أيها الرجال السرائيليون، ما االكم تتعجبون من هذا ؟  12

 ولماذا تشخصون إلينا، كأننا اقوتنا أو تقوانا قد جعلنا هذا يمشي 

سحاق ويعقوب، إله آاائنا، مجد فتاه يسوع، الذي أسلمتموه أنتم وأنكرتموه  13 إن إله إبراهيم وا 

 أمام وجه بيلاطس، وهو حاكم بإطلاقه 

 ولكن أنتم أنكرتم القدوس الاار، وطلبتم أن يوهب لكم رجل قاتل  14



 ورئيس الحياة قتلتموه، الذي أقامه الله من الأموا ، ونحن شهود لذلك  15

وااليمان ااسمه، شدد اسمه هذا الذي تنظرونه وتعرفونه، واليمان الذي بواسطته أعطاه هذه  16

 الصحة أمام جميعكم 

 والآن أيها الخوة، أنا أعلم أنكم بجهالة عملتم، كما رؤساؤكم أيضا  17

 وأما الله فما سبق وأناأ اه اأفواه جميع أنبيائه، أن يتألم المسيح، قد تممه هكذا  18

 فتوبوا وارجعوا لتمحى خطاياكم، لكي تأتي أوقا  الفرج من وجه الرب  19

 ويرسل يسوع المسيح الماشر اه لكم قبل  20

الذي يناغي أن السماء تقبله، إلى أزمنة رد كل شيء، التي تكلم عنها الله افم جميع أنبيائه  21

 القديسين منذ الدهر 

م لكم الرب إلهكم من إخوتكم. له تسمعون في كل فإن موسى قال للآااء : إن نبيا مثلي سيقي 22

 ما يكلمكم اه 

 ويكون أن كل نفس لا تسمع لذلك النبي تااد من الشعب  23

 وجميع الأنبياء أيضا من صموئيل فما اعده، جميع الذين تكلموا، ساقوا وأناأوا بهذه الأيام  24



والعهد الذي عاهد اه الله آااءنا قائلا لبراهيم: وبنسلك تتاارك جميع  أنتم أبناء الأنبياء ، 25

 قاائل الأرض 

 إليكم أولا، إذ أقام الله فتاه يسوع، أرسله ياارككم برد كل واحد منكم عن شروره  26

 

كيف يستشهد المشكك بهذا العدد وسياق كلام معلمنا اطرس واضح جدا ان يتكلم عن  ولا ادري 

 الرب يسوع المسيح رئيس الحساه وخالق الكل

 ويسوع المسيح هو يهودي الجنس من اخوة اليهود ابن مريم بن  داود 

 وايضا استفانوس اكد ان هذا الكلام عن الرب يسوع المسيح ايضا في

7سفر اعمال الرسل   

هذا هو موسى الذي قال لبني إسرائيل: نبيا مثلي سيقيم لكم الرب إلهكم من إخوتكم. له  37

 تسمعون 

 ويكمل كلامه ويقول ان هذا عن الاار الرب يسوع المسيح الذي صلاه اليهود

أي الأنبياء لم يضطهده آااؤكم؟ وقد قتلوا الذين ساقوا فأناأوا امجيء الاار، الذي أنتم الآن  52

 لميه وقاتليه صرتم مس

 



 هذا االاضافه ان اليهود الذي في ايديهم التوراه يعرفون النص جيدا وهم قالوا 

 14: 6إنجيل يوحنا 

 
 الآتِي إِلَى النَّبِيُّ  إِنَّ هذَا هُوَ اِالْحَقِيقَةِ »قَالُوا:  فَلَمَّا رَأَى النَّاسُ الآيَةَ الَّتِي صَنَعَهَا يَسُوعُ 

 «!الْعَالَمِ 

  

واعتقد لايوجد حاجه اكثر من ذلك للايضاح ااصالة جملة من وسطك ومفهومها وتاكيد انها تعني 

 الرب يسوع المسيح

 

 دائماوالمجد لله 
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